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Recenzja rozprawy doktorskiej pt. Emotion Metaphors in Engtish and Russian

Icliomatic Expressions. A Cognitive Linguistic Perspective (Metufory wyraiajqce emocje w

angielskiej i rosyjskiej idiomafitce w ujgciu kognitywnym)

Rozprawa doktorska, ktorej autork4 jest Pani mgr Tatsiana Sarokina-Sokolowska , zostala

napisana pod kierunkiem prof. dr hab, prof. Henryka Kardeli, Praca omawia ternatykg jEzyka

emocji sprecyzowan4 w tyhrle dysertacji. W przedstawionej do recenzji pracy Autorka

analizuje zlo\onq metaforykg emocji zawart4 w idiomach rosyjskich i angielskich w

kognitywnej pelspektywie badaw czej.

Na pracg sklada sig wprowadzente,4 zasadnicze rozdzialy zawarle w dw6ch czgsciach:

pierwszej pt. Basic issues in idiom research i drugiej zatytllowanej Basic assupmtions of
cognitive linguistics, wnioski, spis bibliograftczny oraz streszczenie w jgzyk.u polskim. W

rozprawie zamieszczono takze spis diagram6w, rysunk6w,zdjEc i tabel, kt6re znajduj4 sig w

treSci pracy. CaloSi liczy L4cznie 205 stron, Spis bibliograficzny obejmuj e 249 material6w

zr6dlowych, co oznacza dobre rozeznanie Doktorantki w literaturze przedmiotl, oraz listg 8

korpus6w przy pomocy kt6rych Autorka zgromadzlla material leksykalny do prowadzonych

analiz. Struktura pracy jest sp6jna, dobrze przemySlana i poszczeg6lne jej czgsci s4 logicznie

up orz4dk owane. Uklad tre6 ci p o zw al a na r eali zacj g zakladany ch c e I 6w pr acy .

We wprowadzeniu Doktorantka klarownie przedstawia strukfurg rozprawy oraz jej cele.

Ta kr'6tka charakterystyka ukladu i tre6ci pracy wprowadza w lekturg rozprawy i zarysowuje

schemat badafr.

Czq56 pierwsz4 tozprary pod nazwq Basic issues in idiom research rozpoczyna rczdzial

pierwszy pt. State of the art, w kt6ryrn zgodnie z tytulern tej czgsci pracy Doktorantka w zarysie
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odnosi sig do pojgcia 'idiom', a nastgpnie zwiElle charakteryzuje cechy i parametry idiom6w.

Ponadto, przedstawiony jest zarys rozwoju badafi nad idiomami i kr6tka charakterystyka

podejScia roZnychbadaczy. Autorka omawia takze skr6towo psycholingwistyczn4perspektywg

analizy znaczeh idiom6w, dochodz4c do holistycznego spojrzenia na idiomatykg. podejScie

kognitywne do analizy znaczenia wyra2eh idiomatycznych jest zaakcentowane w kolejnym

podrozdziale. Idiomy s4 oparte na metaforycznych relacjach i motylvowane podobiefistwami,

zatem znaczenia idiomatyczne sq zawarte w ludzkim systemie konceptualnym. Innym

mechanizmem zaanga2owanym w odkrywanie znaczeh idiom6w jest metonimia. Doktorantka

odnosi siE tak2e do metafor emocji, ich og6lnego pochodzenia w jEzyku. Rozwazania w
rczdzialekohcz4 sig odniesieniem idiom6w do Gramatyki Konstrukcji i ich definicje tamie.

Omawiane zagadnienia przedstawione s4 klarownie, a podsumowanie rozdziatu jest sp6jne

i trafnie sformulowane.

Rozdzial drugi ma r6wniez charakter teoretyczny i zgodnie z okr-eslonym tytulem

koncentruje sig na zagadnientach frazeologii, jej podwalinach i sposobach analizy znaczeh.

Zaznaczono takie znaczenie leksykalne orazjego r62norodne elementy. Doktorantka odnosi

sig ponadto do leksyki emocji, kt6ra stanowi zasadnicz4 tematykQ recenzowanej rozprawy.

Pokr6tce om6wione sq typy metafor otazprzesunigcia metonimiczne. Podsumowanie rozdziaht

stwierdza podobiefistwo we wsp6lczesnych badaniach rosyjskich i zachodnich badaczy

kognitywizmu. Doktorantka wskaz:uje tak2e na fakt, i2 idiomatyczflanatrtrarworzenia znaczei
jest uniwersalna, ucieleSniona i jest umiejscowiona w ludzkim poznaniu, niemniej mo2e byi
takze uwamnkowana kulfurowo.

Czg\c drug4 rozprawy zatytuLowana,Basic assupmtions of cognitive linguistics rozpoczyna

rozdziaL trzeci pod nazwy The nature of cognitive semantics. Tutaj uwaga jest skupiona na

jgzykoznawstwie kognitlrwnyrn i badaniach prowadzonych w tym nurcie. Opisano podstawowe

zagadntenia, w tym znak jgzykowy, tr6jk4t semiotyczny i 'dynamiczne' podej(cie do znaku

jgzykowego, r6wniez w perspektywie i ujgciu badaczy rosyjskich, wraz z innymi parametrami

ksztaituj4cymi interpretacje znaczeh. Odrgbny podrozdzial po6wigcony jest takze Teorii

Metafory Konceptualnej, kt6ra opisana jest w oparciu o bogat4 literaturg przedmiotu. Metafora

konceptualna jest traktowana jako pelniEca centraln4 rolg w codziennym dyskursie oraz

ksztaltowaniu sposobu w jaki mySlimy. Metafory odzwierciedlaj4 zdolno56 ludzkiego umyslu



Un iwersytet Rzeszowskj
Kolegium Na uk H umanistycznych
lnstytut l.leofilol ogi'

do my6lenia parubolicznego/obrazowego. S4 one wszechobecne w ludzkim Lyciu,nie tylko w
konstruowaniu my6li i wypowiedzi. Doktorantka stwierdz a,2e caty ludzki system konceptualny

ma zasadniczo charakter metaforyczny. Autorka pokr6tce podaje strukturg, odwzorowania

kognitywne i funkcje metafor, wskazuj4c rla znaczenie kontekstu w interpretacji znaczeh

i odwzorowan,rownieL kulturowych. Uwaga poSwigcona jest takZe mechanizmom metonimii

pojgciowej otaz jej relacjom z metafor| i wyra2anyni z ich uzyciem emocjami. Zwiqzla

dyskusja nad Teori4 Integracji Pojgciowej dopelnia opisu pojg6 w obrEbie natury semantyki

kognitywnej.

Rozdzial czwarty pt. Cognitive idiomaticity, idiomatic creativityjest zasadniczy zpunktu

widzenia analizy idiorn6w rosyjskich i angielskich. Doktorantka rczpoczyna rozwa4ania od

opisu cechy transparentno6ci znaczenra idiom6w, kt6re mozna analizowa| na podstawie

podej6cia semazjologicznego lub/i onomazjologicznego, Nastgpnie omawia pojgcie ernocji

i jego gt6wne cechy oraz pojgcia pokrewne. Autorka stwierdza, Le jgzyk wyraiajqcy emocje

pelny jest znaczeA przenoSnych, przeplataj4cych sig metafor i rnetonimii pojgciowych. Jgzyk

emocji opisany przezKovecsesa (2000) w oparciu o teorig, kt6rej autorem jest Talmy (1988),

stal sig podstaw4 analizy idiom6w rosyjskich, i ich odpowiednik6w bEdL thtmaczeh

angielskich. Analiza materiah badawczego wykorzystuje koncepcjg dynamiki sily Talmy'ego;

idiomy rosyjskie s4 opade na domenach EMocJA, GNIEW, srRACH, Mltr-osc,
SZCZFTSCIE oraz SMUTEK. Tak pogrupowane idiomy poparte s4 schematem rysunkowym
reprezentuj4cym rozLo2enie sil w celu ola'e6lenia skali intensywno6ci emocji, w kaad,ej z 6

opisywanych grup, Analiza jest ciekawa i poparta duzaliczb1przyktrad6w idiom6w rosyjskich

i angielskich odpowiednik6w, jednak zaproponowana powy2ej 'dynamiczna skala

intensy';vnoSci emocji' nie jest om6wiona bardzo szczeg6lowo. Dodatkowo odnie66 mozna

wrazenie, 2e idiomom angielskim nie po6wigcono wystarczaj4cej uwagi.

Konkluzje kt6re wylvodzi Doktolantka s4 uzasadnione na podstawie przeanalizowanego

materialu badawczego. Wskazuje na pewne uwarunkowania kulturowe, charakterystyczne dla

jEzyka i kultury rosyjskiej, kt6re mozna zatwaLyt w niekt6rych cytowanych przy@ad,ach

wyra2eh idiomatycznych (w obrgbie domen pojgciowych LOVE i SADNE,SS). Wnioski, kt6re

Doktorantka formuluje na kot'rcu swojej rozprawy s4 sluszne i Wkazane na bazie

zgor madzone go m ateri atu b adaw cze go i j e go an al i z.
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Od strony edyorskiej rozptawajest przygotowana dosy6 starannie, jednak Autorka nie

unikngla popelnienia pewnych blgd6w. Zaliczyd do nich nale|y blgdy jgzykowe i literowe (np.

str. 17, 18,25,26,37,59 i inne), jednak2e ich obecnoSc nie zal<16ca sensu przekazywanych

treSci. Drobne uchybienia natury edytorskiej odnosz4 sig do formatu zapisu niekt6rych Lrodel

i cytowanych prac (np. str. 9r,82, i inne), interpunlccji (np. str. 51, 113, l1g, itd.), r62nego

kroju czcionki w tek6cie tabel (np. str. l5; str. 30-3l, str.32, str. 40 i inne) i tek6cie pracy (np.

str. 102, 111 i inne), wielkoSci rysunk6w a co zatym idzie niezbyt czytelnych napis6w (str.44,

str. 7l), zapisu cytowanych zwrot6w zltbbez kursywy (str. 34-35, 36, jg,itd.).

Zawarle powyzej nieliczne uwagi merytoryczne czy pewne kwestie techniczne nie

wptywaj4 w 2aden spos6b na og6ln4 wysok4, pozytywnq oceng rozplawy. Autorka rozprawy

wykazala sig dobr4 znajornoSci4 zagadnieh teoretycznych i bogatej literatury przedmiotu w

zakresie prowadzonych badari. Potrafila w zajmuj4cy spos6b zaprezentowac i przeanalizowac

zloZone zagadnienia jgzykoznawcze, co oznacza, i2 cechuje j4 bogaty warsztat badawczy.

WarloSi empirycznq pracy wzbogaca anahza idiom6w wyra2ajqcych emocje poszerzaJ4aa

zakres poznawczy treSci pracy orazzaproponowanie 'dynamicznej skali intensyvnoSci emocji'

wtaz z umiejscowieniem na niej intensywno6ci uczu6 zawartych w omawianych idiomach.

Sfwierdzam, i2 przedstawiona rozprawa spelnia wymogi stawiane pracom tego rodzaju

i Pani mgr Tatsiana Sarokina-Sokolowska mo|e byi dopuszczona do dalszych etap6w

przewodu doktorskiego.

dr hab. prof. UR Agnieszka Uberrnan


